DAMMEG  Y PREN  A DDWG  NAW 
MATH  O FERWYTHAU  ! 


Ar  atîiser  nodedig  ymwelodd  rhyw  winllunydd  (a)  cyfoethog' 
â’i  winllan  (!)  mewn  gwlad  bell,  gan  blanu  rhyw  blanigyn  ( c ) 
rhyfedd  a ddygodd  gydág  ef,  yr  hwn  wedi  tyfu  yn  bren  a 
ddygai  naw  (d)  rhyw  o ffrwythau  rhagoro).  Dewieodd,  (<■)  a 
dysgodd  (f)  ei  weision  (g)  pa  fodd  i’w  <trin,  ac  i wylìed  drosto. 
Vr  oedd  wedi  dwyn  ychydiy;  (h)  o boh  un  o’r  cyfryw  ffrwyt-hau 
gydagef,  tel  y caffai  ei  weision,  a rhai  o-bobl  y winllan,  brofi  eu 
blas ; ac  yna  dychwelodd  i’r  wlad  bell  yri  ei  ol  ().  Ei  weision, 
wedi  profl  blas  y ffrwythau.  a deall  eu  bod  yn  ymbortb  rhagor- 
ol  ac  iachus,  ac  hefyd  yn  feddyginiaethol  i bob  clwyf,  a ym- 
drechas  ínt  ddydd  a nos  i driti  y planigyn  yn  ol  y cyfarwydd- 
iadau  a gawsant.  Coronwyd  eu  diwydrwydd  â’r  fath  lwyddiant 
rhyfeddol  nes  y tarddodd  allan  gangenau  iraidd  a Iliosog,  ac 
antdöwyd  ef  a bloriau  heirdd  a pberaidd;  hc  yn  yr  hâf  cyntaf 
gorlwythwyd  y prert  â ffrwythau  fèl  y-rhai  a ddyg.asai  y gwin- 
ìlanydd  ar  y cyntaf.  Buau  iawn  yr  aeth  sòn  am  dano  drwy  y 
winllan,  ac  y cyrchodd  y bobl  o bob  cẁt  i ymofyn  y ffrwythau. 
Aeth  y gweision'a  llawer  o blanigion  o hono  i barthau  ereill,  ac 
yn  rnhob  mhob  man  lle  eu  plenid,  yr  un  fath  ffrwythau  a 
ddygai ; a.  ffrwyrhlonai  yn  ogystal  ar  benau  y mynyddocdd 
mwyaf  creiglyd  ag  yn  y dyffrynoedd  brasaf,  yn  y pegynau 
rhewog  fel  yn  y torrid  Zone. 

Yr  oedd  riiyw  ormeswr  (k)  a ddaethai  o wlad-bell  er’s  tal.m,  . 
yn  bòni  rhyw  hawl  i’r  winllan,  « llawer  o’r  bobl  yn  ei  greriu  a’i 
wasauaethu;  ond  ni  thyfai  un  o’r  rhyw  hwnw  o ffrwythau  ar 
eu  preunu  hwynt.  yr  byn  a barodd  i’w  weision  rwgnach  wrth  y 
gormeswr,  ain  fod  rhagoroldeb  ffrwythau  y lleill  yn  dwyn  hoii 
bobl  y winlbin  braidd  i’w  marclinadoedd  hwynt,  a bo<i  gobaith 
eu  helw  hwythau  yrn  paüu.  Arhyn,  addawodd  y gormeswr  yr 
aethai  yntau  i gyrchu  planígyn  (!)  cystal.  os  nad  gweii,  nâ’r 
eiddynt  hwy.  o wlad  bell;  ac  wedi  idde  ddychwelyd  a’i  blanu, 
ac  i amser  ffrwythau  ddod,  gwelid  amo  rai  ffrwythau  yndebyg 
yr  oiwg  i’r  lleiîl;  ond  er  eu  siomedigaeth,  wele  yr  oeddynt  yu> 
wenwyn  marwol  (m)  i bob  un  a’a  profent.  Cenflgenodd  y gor- 
meewr,  a’i  weision,  waeth-waetli  yn  erbyn  y lîeill  o herwydd  • 
hyn,  ac  ain  eu  bod  yn  rhy  faîch  i ofyn  arn  bianigyn  ganddynt, . 
ymosodasant  arnynt.  ac  a’u  lladdaeant,  gua  feddwl  y caffent 
hwy  y pren  a’i  ffrwythau,  hc  y deuai  pawb  atynt  bwy  i brynu 
wed’yn  (n).  ( >nd  er  eu  syndwi  hwy,  a ehoiled  fawr  i holl  bobl 

y winlìan.  ni  thyfodd  un  o’r  ffrwythau  eyritefig  ar  y pren  wedi 
hyny,  o herwydd  na  ddy.sgwyd  hwy  gan  y gwinllanydd  na'i 
weision  pa  fódd  i’w  drin ; ac  ýn  fuau  ei  geinciau  a grinasant, 
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ei  ireidd-dra  a sychodd,  a-’i  foncyíf  a bydrodd  (o),  a bu  yr  hoiî 
bobl  yn  newynu  ajn  dalrn  o arnser  (p).  j 

Yn  y cyfamser,  tyfodd  pren  y gormeswr  yn,  fawr  iawn,  gor- 
Iwythodd  holl  adar  aflan  y wlad  ei  gangenau,  gan  ei  wneuthur 
yn  nythfan,  ac  ysglyfaethu  pawb  a ddeuai  y tíbrdd  hono.  O’r 
diwedd,  un  o eryrod  (q)  y gormeswr,  yr  hwn  oedd  yn  llawer 
gwell  nâ’r  lleiiL  gan  dosturio.  wrth  y dyoddefwyr,  a gafodd  afaeì 
ar  ryw  hen  lyfr  (r)  a ysgrifenwyd  gan  weision  y gwinllanydd, 
yn  desgriflo  yr  hen  bren,  a’i  ífrwythau  danteithiol,  yr  hyn  a 
greodd  awydd  ynddo  i.  gael  pren  eyfl'elyb  iddo,  ond  ni  allai, 
ddirnad  pa  le  y cartiii  blauigyn  i ddechreu.  O’r  diwedd  pan  yu  A* 

syllu  i waered  o’i  nyth  ar  geianeddau  y lluoedd  a drcngasent 
oddeutu  bôn  y pren,  gwelodd  yno  ainry  w suchers  iraidd  yri  tyfu 
o wraiddyr  hen  bren,  a meddyliodd  y gallai,  trwy  gyfarwydd- 
iadau  yr  hen  lyfr,  feithryn  un  o’r  rliai  hyn  yn  bren  ffrwythlon; 
ond  gwyddai  fod  ei  fywyd  mewn  pcrygl  os  dealiai  yr  adar 
ereill  ei  amcan,  o thrwy  gyfrwŷsdra,  Jlwyddodd  i gael  sucìcer,  a 
myned  ag-  ef  yn  ddiangol,  ae  a’i  pJanodd  yn  ngíiẁr  eithaf  y 
winllan,  n thyfodd  yn  bren  cadarn.  Ereill,  wrth  weled  ei 
lwyddiant  ef  a’i  bren,  a anturiasant  wneyd  yr  un  modd.  ac 
■mor  llwyddiannus  ag  yntau.  Yn  mhen  amser,  tyfodd  suc/cers 
odtiiwrth  y suc/ecrs.  hyn,  y rbai  a blanodd  ereill  yn  gyffélyb,  aes 
yr  oedd  y prenau  h.yny  yn  lfosog  iawn  drwy  y winllan;  ac  er 
eu  l)od  yn  go  dehyg  i’r  hen  bren  ar  yr  olwg  gynt.f,  etto  nid 
oedd  un  o’r  naw  t oatJi  o rtrwyth  yn  tyfn  arnynt  yn  un  man.  er 
yr  hònai  pob  un  fod  ei  bren  ef  o’r  un  rhyw,  â’r  pren  rtrwythlon. 

Gan  fod  newyn  tost  trwy  yr  holl  wlad  a’r  bobloedtí  wedi  % 1 

clywed  fod  eynnifer  o’r  prenau  ffrwytlilon  yn  eu  plitli,  ynt-  I 

gasglasant  atynt  yn  lluoedd.  gan  waeddi  am  ífrwytìi.  rhag  eu 
marw  o newyn.  Ar  hyn,  estynodd  yr  adar  eu  penau  dros  eu 
nythod,  au  mewn  Ilais  fel  ilais  dynion  perswadiasant  y bobl, 
gan  d<ivwedyd,  “ O,  nid  oes  eisieu  v -ffrwythau  eynteflg  mwy- 
acii.  Mae  yn  wir  fod  naw  math  o ffrwytliau  wedi  tyfu  arno  yn 
y deehreu,  a’u  líunig  ddyben  oedd  er  profì  fod  y fatii  bren  wedi 
bod  {;!}',  a’r  unjg  gysur  a eltweh  gael  yn  awr  y w eyrchn  at  eiu 
prenau  ni-  pan  y teimloeit  yn  newynog,  a syllu  arnynt  yn  gratf- 
ach  po  tŷ)iíif  y erafanga  newyn  eich  cyíìa;  a darllenwn  ninnau 
o’r  hen  lyfr  hwn  hanes  y gwleddoedd  a fwynhäai  dynion  o 
ffrwythau  y pren  eyntefìg,  canys  ffydd  yw  y cyían  sydd  yn 
ofynol  i’ch  caaw  yn  fyw  lie'o  ymborth,  dim  ond  credu  yr  Jtanes 
Jteh  fwynhau,  a chyrehu  yrria  i edrycJi  a gwrando;  ar  ol  cyr- 
haedd  y wlad  bell  y cewch  y naw  math  o ffrwythau  hyny  (s).'’ 

Fel  hyti  twyllasant  luoedd  i gyrclm  atjnt.  ac  er  eu  bod  yn  |- 

gwanhau  ae  yn  newynu  y plant  arofy  tadau  a’u  dilynasant; 

hyd  farw.  nes  y gweìid  eu  hesgyrn  yn  wynion  ar  hyd  wyneb  y 

ddaear  oddiamgyich  i’r  prenau  hyn.  Ond  y rhai  synwyrol'af  (ty 

o’r  bobl  a ddywedasant  mai  eu  twyllo  yr  oeddynt,  a bod  grudd- 

fanau,v  trancedigion,  ynghyd  ag  arteithiau  dirdynawl  y newyn 

ar  eu  hymysgaroedd  yn  profì  na  allent  fyw  heb  gael  o ffrwytii 

y pren  eu  hunain;  a chaa  eu  hod  hwy  yn  haeru  na  thyfai  y 


s 


pyfry w ffrwy tliau  ar  y pren  yn  uwr,  nad  allent  liwytliau  gredtî: 
lud  y fath  hren  erioed  wedi  bod,.  nac  yn  dwyn  y naw  niath  o* 
ffrwythau  a ddesgrifiai  eu  hen  iyfr;  êanys  (ebent  hwy)  mae  y 
cyssylitiadau  anwahanol  â pha  rai  y cylytnodd  y pen  anianydd 
bob  etfaith  wrth  ei  aehos  ei  hun,  y'nghyd  ag  esiamplau  íioll 
brenau  ereill  y winilan,  yn  dwyn  y eyffelyb  ffrwytbau  yn  awr 
ag  a ddygent  y pryd  hyny,  yn  profi-eich  fiolineb  chwi  yn  hòni; 
mat  y pren  hwnw  sydd  genych,  ac  ettoyn  gwadu  ei  ffrẁythau. 
Achosodd  hyn  frwydrau  creulon  rhwng  y pleidiau  hyn  am  ys- 
paid  mawr.  Yna,  tosturiodd  y gwinlianydd  wrth  eu  sefyllfa 
druenus ; a chan  fod  diwedd  y cynauaf  yn  agosâu,  efe  a anfon- 
odd  tiu  oi  weision  (u)  o’r  wlad  bell  o’i  fiàen  gyda  phlanigyn  fel 
y cyntaf,  fel  y caífai  y rhai  a ddewisent fwyta  o’i  ffrwyth,'  rhag 
mar*  o bawb  gan  newyn  cyn  y deuai.  Planodd  v gwas  ef 
rnewn  lîanerch  hyfryd  a dirgel.  dewisodd  a dysgodd  y 
rhai  y perwyd  iddo  (v),  ac  a’u  gosodo  id  i drin  y pren  yn  ofalus. 
ac  a dd ych welodd  adref.  Drwy  ffyddiondeb  y gweision  i 
wneuthur  pob  peth  feì  eu  gorchyrnynwyd,  dygodd  y pren  yr 
nn  fiith  ffrwythau  â’r  rhai  gwreiddiol.  Aeth  y newvddion  gdr- 
foleddus  hyn  ar  led,  a phawb  a ddelai  i geisio’r  flrwythau  a 
wleddent  arnynt  heb  arian  ac  hebbris.  Brawychodd  y gormts- 
wr  pan  glywodd  hyn,  canys  gwyddai  na  ellid  eael  y pren  liwnw 
ond  gair  y gwinllanydd,  a deallai  fbd  ei  amseref  yn  fyr  i deyrn- 
asu  yn  y winllan.  Ar  hyn  cofiodd  am  y ddichell  a íwyddodd'i 
ddyfetha  y cyfryw  hren  o’r  blaen,  ac  a gynityrfodd  ei  weision  i 
erlid  y lleill,  ac  i berswadio  y werin  nad  oedd  y ffrwvthau  yn 
tyfu  ar  eu  prenauhwynt  Dy  wedodd  hefyd  am  iddynt  berswadio 
>*  rhai  a broffasant  o honynt  eisoes,  mai  y ffrwythau  gwenwynig 
a dyfai  ar  ei  hen  bren  ef  oeddynt,  gan  rybuddio  pawh  i beidio 
gwneyd  dim  o honynt,  ans  fod  yn  anmhosibl  braidd  cael  neb 
oddiwrthyntar  ol  iddynt  brofi  o’r  ffrwythau,  &c.,  (y).  Ac  fel 
hyn  llwyddodd  ei  gelwyddau  nes  lladd  y gweisíon*  cyntefig  a 
wylient  y pren;  ond  yr  oedd  y pren  wedi  gwreiddio  mor  ddwfn, 
eynnifer  o’i  blanigion  wedi  eu  pianu  ar  ìed  y winllan,  ac  yn 
dwyi)  ffrwythau  mor  doreithiog,  a lluoedd  o’r  rhai  a wadent 
fodoldeb  y pren  cyntefìg,  ynghyd  â’r  rhai  callaf  a gonestaf  ©’r 
lieilì,  yn  eu  hamddiffyn,  fel  na  allent  Iwyddo  ; canys  gelyniort 
ereulonaf  hwn,  fel  y pren  arall,  oedd  y rhai  a gaentlawor  o àur,  o 
arian,  apiiareh  oddiwrth  y prenau  ereill.  Gwelent  fod  gobaith 
eu  heiw  yn  pallu  os  caffai  y werin  brofi  blâs  y ffrwythau,  Yr 
îioll  adar  ysglyfaetiius  ereill  yn  rhag-weled  niai  cyffélyb  fýddai 
eu  tyrighed  liwy thau  cyn  hir,  a ymgynddeiriogasant  vn  waeth 
etto,  ac  unasant  oll  mewn  ymgy’reh  aruthrol  i ddîal  ar  weisiou 
y gwinllanydd  a’u  canlynwyr  ; er  eu  gelyniaeth  o’r  blaen,  hedd- 
ychasant  a’u  hen  fam-deulu  o’r  diwedd.  yn  yr  ymladdfa  olaf 
hon,  a llwyddasant  nes  gorfodi  y rhai  nad  ufyddhaent  iddynt 
hwy.  cyrchu  at  eu  prenau,  ac  ymwrtliod  â’r  ffrwythau.  fyned 
ymaith  yn  dyrfa  fawr  mewn  llawer  o Jongau  dros  y nrort.  & 
dychwelasant  lrwythau  i’w  nlrythod,  a’u  gorfoledd  oedd"  fawr  ai& 
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eu  buíldvff<>lìaeth.  Gwobrwyent  eu  gilýild  o lawenydd  am  gael 
gffnrid  o'u  írelvn'ion.  àc'  vmffrostient  y caffent  bob  ysglytaetn.' 
ÍV  crafanyíiu  bellatìí^.  Ýn  ng’nanol  eu  gorfoledd  brawycbwyd 
hwv  an  ruáií  táranau,  mellt.  a eŵn  ystorom  ofnadwy.  Orynai 
v winîlan,  dawnsiai  y bryniau  mewn  braw,  ac  ysaydwai  yr  holl 
winlian  fel  nytli  bràn  ar  frisr  pren.  Yr  haul a ymwissrai  sachlen 
flew  vn  alarŵisg.  a’r  hoii  eifenau  blith  draphlith,  fel  cawl  mewn 
cerwin  a ferwent,  a holl  brenan  y winilan,  ynghyd  a r adar 
auan  a’ti  hurlólion.  a glywid  o hirbell  fel  ciitidarddach  dr.ain  dan 
oroí'han  ac  vs'rvrny?ent 'ldane'.ld  ar  eu  gilyrìd.  gan  waeclai,  V 
na  wrandaẃsem  ar  iais  gweision  y gwinllanydd ! O na  fwytas- 
om  o u ffrwythau  hwy,  a byw  yn  dragywydd  ! Onrl  darfu  yr 
hâp  a°th  ein’cvnauaf  lteibio.  tra  yn  credueicli  hudoliaeth  chwi ; 
addawsoch  i ni  heddŵch,  otìd  0!  fe’n  poenir  weithian  yn  y 
fflim  hon!”'l  Ar  hyn,  wele’r  gwinllanydd  a’i  osgordd  aneirii 
vo  dvfod  mew.n  cerbydau  tanllyd  awyrawl.  sratt  osod  tân  yn  y 
eẁr  dwereiniòl,  yr  hwn  a tripiodd  ac  a ddifäodd  ar  y dde  a r 
aswy  bob  peth  o’i  fìaen,  megys  sofi  sychion,  fel  mai  yr  oll  a. 
ddeallid  o’r  tryfinfan  ërchyìl  oedd  ochain  a dolefain.ýí  Clowyd 
vr  olygfa  y fvny  trwy  lais  udsrorn  uchel  o tranol  y cerbydau,  yn 
bloeddio  “ \ níwg  eu  poenedisraeth  hwy  a esgyn  i fynv  yn  oes 
oesoedd  ”* » Ac  adleidodd  fel  llais  telynau  trwy’r  awyrgylch, 
Llawenycha  o’i  phlegid  hi  y nef,  a chwi  apostolion  a phrophwydi 
santaidd.  oblegid  dîalodd  Duw  arni  drosoch  chwi.”**  Ac  un- 
asant  oll  yn  y chorns,  “ Cyfiawn.  O Arglwydd,  ydwyt  ti,  Bremn 
v saint:  canvs  gwaed  eaint  aphrophwydt  a dywalltasant  hwy 
Yr  hwu  a ddarlleno,  ystyried  y ddammeg!  Er  ei  hiawn  ddeali, 
darilener  y cyfeiriadau  canJynol  ynfanwl : — 

(a)  lesu  Grist,  swel  Esay  5.  1 : Mat.  20.  1 ; Eoc  13,  6-8.  (b)  Y dlaear. 
/J  Yr  Éfençyl.  (d)  Naw  (îoniau  yi  Yshiyd  Olan,  1 Cor  12.  (<’)  \^u\5.  10. 
rn  M-It  28  20.  (g)  Y r a|iosto!ion,  ífec.  (h)  Y gwyrtliiaii  a wi.aeth  Cust  cyii 

ie  v”n  eHlcyrnas  (0  Bi  esgrmart  »*r  m-í.  (A)  Y diafol,  M.t  13  25.  (I)  Eff- 

)wve  Hhufain’  (m(  Gsti  wyitliian,  Mat.  24.  24;  Dat.  13,  12,  14.  (j/)  > ih.a 

’ imhtisant  olyiiwyr  vr  alrost«!ioi>.  (o)  Pa»  gym.nerwyd  yr  hawl  ddwyíol 
. inr  v ilrt'ìer  ac  vr  aetli  yr  eulwys  i*r  ditìaetbwch,  T>at  12,  5,  0.  (p)  V 

",  am  vr  efeUl  Sŵýr  ” oesoertrt  tywrll,”  Arnos  8.  II.  18  (?)  Y cvn- 
..  wrthwyiiebotlrt  eglwvs  Rhnfain  ac  a hlanortd  i-gluys  ei  hiin  (r)  Y 
Testameot  Newyrtrt.  Y ‘ sucters”  <*  holl  fercbed  yr“  hen  fa.n  •'  a'i,  nierch- 

n a w'niat'lM*  '1  (b > n ' a!i  * v r *Y sto  yrì^G ìl n ri i wfy 'hyri'.  a ' honau't . en  comu.i»ítwn 

wnoírtdýnt’yn  pw’.thsefyll  aecianaeih.  2 Perir  2,  2.  ” « her.-yriri  y rbai  y 
Slfmriri  v gw  irionedd.”  («)  Yrangel  a weloriri  ioan  T»  dytori  a’r  elençyl 
m£ìv*vrirtol  VII  ol  i’r  rirìaear.  Dat  14  6.  (.-)  Joseph  Srni  h &c.  (n^Dat. 

I y (..)  pawb  a gyhoeddant,  a bregeth  nt,  neu  a riraetbant.  rai  <>  i mil 
m,  ,ió”  o r chwedlau  rtisail,  a’r  cyli»ri.iiada„  a oilifa.it  y wlad  ain  y Saint. 
i Y “rthyron  duwiol  hv.iv  yn  Naharchar  Caitbage  a degau  o Samt  dienog 
prJill  ar  V cvfaiiriir.  î Y Saint  yu  ffoi  i Seion.  § Dat.  II,  10;  Salm  II,  6, 
* no  5 6 Bsayo  18-20;  13.6-0;  24.6-  17.21,22;  Jer  30,23. 
“•.‘Ìejb V8V*  Thî.Vl,8-ll.  \\  Dat.  19.  TDat  18.20,24;  **  Dat. 
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